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คาํนํา 

 
 การกํากบัดแูลกิจการ เป็นการสร้างความสมัพนัธ์ในเชิงการกํากบัดแูล รวมทั �งกลไกมาตราการที�ใช้กํากบัการ
ตดัสินใจของบคุลากรในองค์กรให้เป็นตามวตัถปุระสงค์ ซึ�งรวมถึง (1) การกําหนดวตัถปุระสงค์และเป้าหมาย 
(Objectives) (2) การกําหนดกลยทุธ์ นโยบาย และพิจารณาอนมุติัแผนงานและงบประมาณ และ (3) การติดตาม 
ประเมิน และดแูลการรายงานผลการดําเนินงาน 
 “Corporate Governance” involves relationship and other arrangements to ensure 
that intended outcomes of the company are defined and achieved. For corporate 
governance purposes, the board’s roles and responsibilities include (1) defining objectives, 
(2) determining means to attain the objectives, and (3) monitoring, evaluating, and 
reporting on performance. 
 
 คณะกรรมการบริษัทได้เลง็เห็นถึงการกํากบัดแูลกิจการที�ดีเพื�อการสร้างคณุคา่ให้กิจการอย่างยั�งยืน โดยบริษัท 

สามารถแขง่ขนัได้และมีผลประกอบการที�ดีโดยคํานึงถึงผลกระทบในระยะยาว ภายใต้การประกอบธุรกิจอย่างมีจริยธรรม 

เคารพสิทธิและมีความรับผิดชอบตอ่ผู้ ถือหุ้นและผู้มีส่วนได้เสีย รวมทั �งสร้างประโยชน์ตอ่เศรษฐกิจ สงัคม โดยคํานึงถึง
สิ�งแวดล้อม และพร้อมปรับตวัภายใต้ปัจจยัการเปลี�ยนแปลงตา่ง ๆ ที�เกิดขึ �น ดงันั �นคณะกรรมการบริษัทจึงได้พิจารณา
ปรับปรุงหลกัการกํากบัดแูลกิจการให้ครอบคลมุในประเดน็ตา่ง ๆ 

 The Board realizes the good corporate governance for ensuring business integrity 
and creating long-term business value. The company can do competitiveness and 
performance with long-term perspective, ethical and responsible business, good corporate 
citizenship, and corporate resilience, the board should strive for the following governance 
outcomes. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

คณะกรรมการกํากบัดแูลกิจการที�ดีและคณะกรรมการบริษัท 
CG Committee and Board of Director 

31 January 2018 
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สารบัญ 
 

1. หน้าที�และความรับผิดชอบของคณะกรรมการในฐานะผู้ นําองค์กรที�สร้างคณุคา่ให้แก่กิจการอย่างยั�งยืน 
(Establish clear leadership role and responsibilities of the board) 
2. วตัถปุระสงค์และเป้าหมายหลกัของกิจการที�เป็นไปเพื�อความยั�งยืน 
(Define objectives that promote sustainable value creation) 
3. การเสริมสร้างคณะกรรมการที�มีประสิทธิผล 
(Strengthen board effectiveness) 
4. การสรรหาและพฒันาผู้บริหารระดบัสงูและการบริหารบคุลากร 
(Ensure effective CEO and people management) 
5. การสง่เสริมนวตักรรมและการประกอบธุรกิจอย่างมีความรับผิดชอบ 
(Nurture innovation and responsible business) 
6. การดแูลให้มีระบบการบริหารความเสี�ยงและการควบคมุภายในที�เหมาะสม 
(Strengthen effective risk management and internal control) 
7. การรักษาความน่าเชื�อถือทางการเงินและการเปิดเผยข้อมลู 
(Ensure disclosure and financial integrity) 
8. การสนบัสนนุการมีสว่นร่วมและการสื�อสารกบัผู้ ถือหุ้น 
(Ensure engagement and communication with shareholders) 
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1. หนาทีแ่ละความรบัผิดชอบของคณะกรรมการในฐานะผูนําองคกรทีส่รางคุณคาใหแกกิจการอยางยั่งยืน 
    (Establish clear leadership role and responsibilities of the board) 
 
1.1 หนาทีแ่ละความรับผิดชอบดานการบรหิารจัดการทีดี่ 
      (Role and responsibilities of strengthen good governance) 
 คณะกรรมการบริษทัมีหนาที่พิจารณากําหนดวัตถุประสงค วิสัยทัศน พันธกิจ เปาหมาย กลยุทธ นโยบายการ 
ดําเนินงาน แผนงาน งบประมาณของบรษิัท รวมถึงการจัดสรรทรพัยากรสําคัญ การติดตาม ประเมนิผล และดูแลการ
รายงานผลการดําเนินงาน 
 The Board is responsible for defining objectives, vision, mission, goal, strategies, policies, plans, budget, 
including the allocation of resources, and monitoring, evaluating, and reporting on 
performance. 
 
1.2 หนาทีแ่ละความรับผิดชอบดานการสรางคุณคาใหแกกิจการอยางยั่งยืน 
      (Role and responsibilities to achieve sustainable value creation) 
 คณะกรรมการมีหนาที่สรางคุณคาใหแกกิจการอยางยั่งยืน กํากับดูแลกิจการใหนําไปสูผล ที่สามารถแขงขนัได มี
ผลประกอบการที่ด ีโดยคํานึงถึงผลกระทบระยะยาว ประกอบธุรกิจอยางมีจริยธรรม เคารพสิทธิและมีความรับผิดชอบตอผู
ถือหุนและผูมีสวนไดเสีย การประกอบธุรกิจเปนประโยชนตอสังคมและพัฒนาหรอืลดผลกระทบดานลบตอส่ิงแวดลอม
และสามารถปรับตัวไดภายใตปจจัยการเปลี่ยนแปลง 
 The board is responsible for creating sustainable value, and should exercise its leadership role and pursue the 
following governance outcomes with competitiveness and performance with long-term perspective, ethical and 
responsible business, good corporate citizenship, and corporate resilience. 
 
1.3 หนาทีแ่ละความรับผิดชอบดานการกํากบัดูแล 
      (Role and responsibilities of supervision) 
 คณะกรรมการบริษทัมีหนาที่กํากับดูแลใหกรรมการทุกคนและผูบริหารปฏบิัตหินาทีด่วยความรับผดิชอบ
ระมัดระวัง (Duty of care) และซ่ือสัตยสุจริตตอองคกร (Duty of loyalty) และดูแลใหการดําเนนิงานเปนไปตามกฎหมาย 
ขอบังคับ และมติทีป่ระชุมผูถือหุน ตลอดจนควรเขาใจขอบเขตหนาที่และความรับผดิชอบของคณะกรรมการ และกําหนด
ขอบเขตการมอบหมายหนาที่และความรับผดิชอบใหกรรมการผูจดัการใหญและฝายจัดการอยางชดัเจน ตลอดจนติดตาม
ดูแลใหกรรมการผูจัดการใหญและฝายจัดการปฏิบตัิหนาที่ตามที่ไดรับมอบหมาย 
 The board should ensure that all directors and executives perform their responsibilities in compliance with their 
fiduciary duties, and that the company operates in accordance with applicable law and standards, and the board should 
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demonstrate a thorough understanding of the division of board and management responsibilities. The board should clearly 
define the roles and responsibilities of management and monitor management’s proper performance of its duties 
 
2. วัตถุประสงคและเปาหมายหลกัของกิจการที่เปนไปเพื่อความยัง่ยืน 
    (Define objectives that promote sustainable value creation) 
 
 คณะกรรมการบริษทัมีหนาที่กําหนดหรือดูแลใหวัตถปุระสงคและเปาหมายหลักของกิจการเปนไปเพื่อความ
ยั่งยืนโดยวัตถุประสงคและเปาหมายที่สอดคลองกับการสรางคุณคาใหทั้ง กิจการ ลูกคาผูมีสวนไดเสีย และสังคมโดยรวม 
พรอมทั้งกํากับดูแลใหมั่นใจวา วัตถุประสงคและเปาหมาย ตลอดจนกลยุทธในระยะปานกลาง และ/หรือประจําปของ
กิจการสอดคลองกับการบรรลุวัตถุประสงคและเปาหมายหลักของกิจการโดยมีการนํานวัตกรรมและเทคโนโลยีมาใชอยาง
เหมาะสม ปลอดภัย 
 The Board is responsible for defining objectives that promote sustainable value creation and governance 
outcomes as a framework for the operation of the company, and should ensure that the company’s annual and medium-
term objectives, goals, strategies, and plans are consistent with the long-term objectives, while utilizing innovation and 
technology effectively. 
 
3. การเสริมสรางคณะกรรมการทีม่ีประสิทธิผล 
    (Strengthen board effectiveness) 
 
โครงสรางของคณะกรรมการ 
The board structure 
 
3.1 องคประกอบคณะกรรมการ (Composition of the Board) 
       3.1.1 ขนาดของคณะกรรมการ (The size of the board) 
       บริษทัตองการมีจํานวนกรรมการที่เหมาะสม และไมมากเกินไป โดยพิจารณาจากทั้ง ขนาดของธุรกิจ
ประสบการณ และความชํานาญการดานตางๆ ของกรรมการที่จะชวยสนับสนุนธุรกิจของบรษิัทและประสิทธิภาพในการ
ปฏิบตัิหนาที่ของคณะกรรมการ 
 The company should select an appropriate number of the board and not too much based on the size of the 
business, experience, and expertise in various fields. The member of the board should support the company’s operations 
and carry out their roles on the board and board committees. 
 บริษทักําหนดในขอบังคับไวใหมจีํานวนกรรมการไมนอยกวา 5 คน 
 The company determined in the charter for the board not less than 5 people. 
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 โดยมีเลขานุการคณะกรรมการ 1 ทาน และมีเลขานุการบริษทั 1 ทาน 
 There are one secretary of the board and one company secretary 
 
       3.1.2 สัดสวนของคณะกรรมการ (Proportion of board) 
       บริษทัมีเจตนารมณใหมีกรรมการอิสระจากภายนอกทํางานรวมกับกรรมการที่เปนตัวแทนของผูถอืหุนราย 
ใหญ และกรรมการที่เปนผูบรหิาร กรรมการอิสระจะมีจํานวนไมนอยกวาจํานวนตามแนวปฏบิัติทีด่ีที่กําหนดโดยตลาด
หลักทรัพยแหงประเทศไทย นอกจากนี้ยังมีนโยบายใหมีกรรมการที่ไมใชผูบรหิารในสัดสวนที่มากกวากรรมการที่เปน
ผูบริหารทั้ง นี้เพื่อใหกรรมการมอีิสระในการแสดงความคดิเหน็และการตัดสินใจ และใหคณะกรรมการสามารถปฏิบัติ
หนาที่ไดอยางมปีระสิทธิภาพ 
 The company is committed to have independent directors from outside work with directors who represent the 
major stock holders and the executive director; Independent directors have included no less than the following best 
practices prescribed by the stock exchange of Thailand. There is also a director who is not the executive policy committee 
in proportion than a chief executive in order to human freedom of expression and decision making and the board can 
perform effectively. 
 โดยบุคคลทีจ่ะดํารงตําแหนงกรรมการอิสระ ตองมคีุณสมบัติตามหลักเกณฑที่สํานักงานคณะกรรมการ 
กํากับหลักทรัพยและตลาดหลักทรัพย ตลาดหลักทรัพยแหงประเทศไทย กําหนดไว โดยบริษทัมีนโยบายใหกรรมการถือ
หุนไมเกินรอยละ 1 ของจํานวนหุนที่มีสิทธิออกเสียงทัง้ หมดในบริษัท บริษทัในเครือ บริษทัรวม 
 By the person to become independent directors to qualify under the rules at the Securities and Exchange 
Commission Thailand, The SEC defined that the company has policy; the directors hold the share not more than 1% of 
share with voting rights in the company, Affiliates, and Associates. 
 
          3.1.3 คุณสมบัตขิองกรรมการ (Qualifications of Directors) 
 บริษทัตระหนักดีวา กรรมการมีความเปนผูนําและมบีทบาทสําคัญในการกําหนดทิศทางกลยุทธและเสริมสราง
ความเจริญเติบโตอยางมั่นคงของบริษทั บรษิัทจึงสรรหากรรมการที่มีความรูความสามารถ และประสบการณหลากหลาย มี
คุณธรรมและความซ่ือสัตย และมีความพรอมที่จะปฏบิัติหนาที่อยางเต็มที่และเต็มใจ 
 The company recognizes that the directors should have leadership and important role in determining the 
strategic direction and strengthen the company's steady growth. The Company's directors are competent and experience 
morality and integrity and be ready to perform their duties fully and voluntarily. 
 ทั้งนี้กรรมการแตละทานตองไมดาํรงตําแหนงกรรมการทีบ่ริษทัจดทะเบียนอื่นเกินกวา 5 แหง โดยกรณีที่มี 
ความจําเปนตองดํารงตําแหนงกรรมการเกินกวาที่กําหนดตองไดรบัความเหน็ชอบจากคณะกรรมการบริษทักอน 
 Each individual director will be appointed as director of other listed more than 5 companies, in case of it is 
necessary to retain office exceeded, must be approved by the Board prior. 
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3.2 ประธานกรรม (Chairman) และประธานเจาหนาทีบ่ริหาร (CEO) 
 บริษทัมีนโยบายไมใหประธานกรรมการ และประธานเจาหนาทีบ่ริหารเปนบคุคลคนเดียวกันมีการกําหนด 
บทบาท อํานาจ และหนาทีข่องทัง้ สองตําแหนงไวชัดเจน เพื่อใหมีการคานอํานาจซ่ึงกันและกัน ไมมีใครมีอํานาจเบด็เสร็จ 
โดยประธานกรรมการจะตองเปนกรรมการอิสระ และทําหนาทีผู่นําฝายนโยบายสวนประธานเจาหนาทีบ่ริหารจะทําหนาที่
ผูนําฝายบรหิาร 
 The chairman’s roles and responsibilities are different from those of the chief executive officer. The board 
should clearly define the roles and responsibilities of both positions. The chairman must be an independent director and 
acting as the policy leader, CEO will be acting in management leader. 
 
 
3.3 คณะกรรมการยอยหรือคณะอนุกรรมการ (Sub-Committee) 
 เพื่อใหการปฏิบัตหินาที่และการกํากับดูแลมีประสิทธิภาพ มีความโปรงใส และมีคุณภาพ บริษทักําหนดใหม ี
คณะกรรมการยอย หรือ คณะอนกุรรมการตางๆ ซ่ึงอาจพิจารณาตามความเชี่ยวชาญของกรรมการ หรือตามความเหมาะสม
ของการแบงเบาภาระของคณะกรรมการ บรษิัทกําหนดบทบาทอํานาจ หนาที่ของคณะกรรมการยอยไวอยางชัดเจน และ
คณะกรรมการยอยมีบทบาทหนาที่ตามที่ไดรบัมอบหมายและรายงานตอคณะกรรมการ คณะกรรมการยอยประกอบดวย 
 In order to perform and supervision efficiency, transparency and quality, the company has set up a sub-
committee which may be considered according to the expertise of the director, or as appropriate, to lighten the burden of 
the board. The company has defined the roles, power, duties of the sub-committee, and the sub-committee has duties as 
assigned and reported to the Board, subcommittee. 
 
 3.3.1 คณะกรรมการตรวจสอบ (Audit Committee) 
 คณะกรรมการตรวจสอบ ประกอบดวย กรรมการอิสระในจํานวนไมนอยกวาที่ตลาดหลักทรัพยแหงประเทศไทย 
กําหนด ทําหนาที่สอบทานการปฏิบัติงานของบริษทัใหเปนไปตามนโยบายและระเบียบขอบังคบัของบริษทั ตลอดจน
กฎหมาย ระเบียบปฏบิัต ิและขอกําหนดของหนวยงานกํากับดูแล พิจารณาเปดเผยรายการเกี่ยวโยง รวมทั้ง สอบทาน
รายงานทางการเงิน ระบบการควบคุมภายใน ระบบบริหารความเส่ียงระบบตรวจสอบภายในใหมคีวามเหมาะสม และมี
ประสิทธิภาพ 
 The Audit Committee is composed of independent directors in a number not less than the Stock Exchange of 
Thailand, responsible for reviewing the performance of the Company in accordance with the policies and regulations of 
the company, as well as legal regulations and the requirements of the regulatory authorities. The disclosure of related 
party transactions including audited financial reports, Internal Control System Risk Management System Internal audit 
system to be appropriate and effective. 
 คณะกรรมการตรวจสอบปฏิบตัิหนาที่และแสดงความคิดเห็นไดอยางอิสระ โดยมีหนวยงานตรวจสอบและ 
กํากับดูแลการปฏิบัตงิานของบรษิัท เปนฝายปฏบิัติการกํากับดูแล และรายงานตรงตอคณะกรรมการตรวจสอบ 
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 The Audit Committee duties and comment freely. The audit unit and oversees the company's operations. The 
Operations Supervision and reports directly to the Audit Committee. 
 
 3.3.2 คณะกรรมการสรรหา (Nomination Committee) 
 คณะกรรมการสรรหา ประกอบดวย กรรมการอิสระอยางนอย 1 คน และประธานคณะกรรมการสรรหาตองเปน 
กรรมการอิสระ ทําหนาที่พิจารณาสรรหาบุคลากรที่มคีวามรู ความเชี่ยวชาญประสบการณที่หลากหลาย มาดํารงตําแหนง
แทนกรรมการอิสระ และประธานเจาหนาทีบ่ริหารที่ครบวาระหรอืออกตามกรณีอื่น โดยเสนอช่ือบคุคลที่สรรหาตอ
คณะกรรมการ เพื่อคัดเลือกเสนอตอที่ประชุมผูถือหุน 
 The Nomination Committee comprises independent directors, at least 1 person and Chairman of the Nomination 
Committee must be independent directors’ act to consider recruitment knowledge, experience with diverse expertise 
positions instead of independent directors and Chief Executive at the end of term or resignation as other cases by the 
Nominating Committee for the selection of the shareholders ' meeting. 
 
 3.3.3 คณะกรรมการพิจารณากําหนดคาตอบแทน (Remuneration Committee) 
 คณะกรรมการพิจารณากําหนดคาตอบแทน ประกอบดวย กรรมการอิสระอยางนอย 1 คน และประธาน
คณะกรรมการกําหนดคาตอบแทนตองเปนกรรมการอิสระ ทําหนาที่ศึกษา พิจารณาเปรียบเทียบผลตอบแทนของ 
คณะกรรมการบริษทั รวมทั้ง ฝายบริหาร โดยใหผลตอบแทนที่ไดรบัอยูในระดับที่เหมาะสม มีความสอดคลองกับภาวะ, 
อุตสาหกรรม, ผลประกอบการและผลงาน เพื่อเสนอเปนนโยบายคาตอบแทนทีเ่ปนแรงจูงใจ และเปนขวัญกําลังใจในการ 
บริหารกิจการของบรษิัท โดยเสนอคาตอบแทนตอคณะกรรมการบริษัทและตอผูถือหุน ในกรณีทีเ่ปนคาตอบแทนของ 
คณะกรรมการ 
 Board Remuneration Committee consists of at least one person, and Chairman of the Remuneration Committee 
shall be independent directors, compare the returns of the Board of Directors including management The returns have 
been at the right level is consistent with the state, industry, earnings and contributions. The proposed remuneration policy 
is motivated the morale in the administration of the affairs of the company by offering compensation to the board of 
directors and shareholders, in the case of a compensation of the board. 
 
 3.3.4 คณะกรรมการยอยอื่นๆ (Other committee) 
 บริษทัอาจจัดตั้งคณะกรรมการยอยอื่น ๆ ทําหนาที่เฉพาะเรื่องที่ไดรับมอบหมายจากคณะกรรมการ เพือ่
ประสิทธิภาพและความคลองตัวในการปฏิบตัิงาน เชน คณะกรรมการบริหารความเสี่ยงเปนตน 
 The company may establish subcommittees to other duties specifically assigned by the Board for efficiency and 
streamline operations as the risk management. 
 
 



PRIVATE & CONFIDENTIAL 

 
 
3.4 วาระการเปนกรรมการ (Term of holding the director) 
 บริษทัไดกําหนดใหกรรมการบรษิัท ออกจากตําแหนงหนึ่งในสามในปแรก และปที่สองภายหลังจดทะเบียน 
บริษทั ใหจับสลากวาผูใดจะเปนผูออกอีกหนึ่ง ในสาม สวนปหลังตอไปใหกรรมการจํานวนหนึ่ง ในสามที่อยูในตําแหนง
นานที่สดุเปนผูออกจากตําแหนง กรรมการซ่ึงพนจากตําแหนงตามวาระอาจไดรับเลือกตัง้ใหเปนกรรมการบริษัทตอไปได 
สําหรับวาระการดํารงตําแหนงของกรรมการยอย ใหเปนไปตามมติที่มีการแตงตั้งกรรมการเฉพาะเรื่องแตละชุด 
 The Company has determined Directors One out of three in the first year and second years following the 
registration of the company that will be issued by a third. The following year, one third of the directors in office longest 
shall retire. Directors who retire by rotation may be re-elected as Directors of the situation for the term of office of the 
Directors, according to the resolution, with the appointment of respective series. 
 ทั้งนี้วาระของกรรมการอิสระ และ กรรมการชุดยอย กําหนดใหมีวาระการดํารงตําแหนงไมเกิน 9 ป ยกเวน ใน 
กรณีที่ผูถือหุน หรือ คณะกรรมการ เห็นวามีความจําเปนทีต่องใหกรรมการบางทานที่มบีทบาทหรอืมีความสําคัญตอบรษิัท 
สามารถดํารงตําแหนงตอไปตามความเหมาะสม 
 The term of independent directors and committees due to a term of not more than 9 years of age unless the 
shareholders or the Commission considers that it is necessary to make certain directors who play a role or are important 
to the company to maintain its position further as appropriate. 
 
3.5 คาตอบแทนกรรมการและผูบริหาร (Remuneration of Director and Management) 
 บริษทัใหผลตอบแทนที่เหมาะสมแกคณะกรรมการบริษทั และผูบริหารบริษทั ซ่ึงแบงเปนสองสวน คือ
คาตอบแทนทีเ่ปนตัวเงนิ และคาตอบแทนอื่น โดยผลตอบแทนทีบ่ริษทัใหตองมคีวามเหมาะสม จงูใจ แขงขนักับบริษทั
ระดับเดียวกันในอตุสาหกรรมได 
 The company provides a reasonable return to the Board of Directors and the management company which is 
divided into two parts: - paid in cash and other compensation In return, the company must provide appropriate incentives 
to companies competing in the same industry. 
 คาตอบแทนของคณะกรรมการบริษัท จะไดรบัความเหน็ชอบจากผูถือหุน สวนคาตอบแทนของผูบริหารนั้น 
คณะกรรมการบริษทั เปนผูพจิารณาและอนุมัติคาตอบแทนโดยพิจารณาจากหนาที่ความรับผิดชอบ ผลการปฏิบตัิงานของ
แตละคน ประกอบกับผลการดําเนินงานของบรษิทั 
 The remuneration of the Board of Directors has been approved by the shareholders. Remuneration of the 
executive The Board will consider and approve the remuneration based on their responsibilities, the performance of the 
individual, and the results of operations of the Company. 
  
3.6 อื่นๆ (Other) 
 คณะกรรมการบริษทัมีหนาที่กํากับดูแลใหกรรมการทุกคนมคีวามรับผิดชอบในการปฏิบัตหินาที่และจัดสรรเวลา
อยางเพียงพอ รวมทั้ง ดูแลใหมีกรอบและกลไกในการกํากับดูแลโนยบายและการดําเนนิงานของบรษิัทยอยและกิจการอื่นที่
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บริษทัไปลงทุนอยางมีนัยสําคัญในระดบัที่เหมาะสมกับกิจการแตละแหง รวมทั้ง บริษทัยอยและกิจการอื่นที่บรษิัทไปลงทนุ
มีความเขาใจถูกตองตรงกนั 
 The board should ensure that all directors are properly accountable for their duties, responsibilities and (in-) 
action, and allocate sufficient time to discharge their duties and responsibilities effectively including ensure that the 
company’s governance framework and policies extend to and are accepted by subsidiaries and other businesses in which 
it has a significant investment as appropriate. 
 คณะกรรมการบริษทัสรางความมัน่ใจวาการดําเนินงานของคณะกรรมการเปนไปดวยความเรียบรอยสามารถ
เขาถึง ขอมูลที่จําเปน และมีเลขานุการบริษทัที่มคีวามรูและประสบการณที่จําเปนและเหมาะสมตอการสนับสนุนการ
ดําเนินงานของคณะกรรมการ 
 The board should ensure that it can perform its duties effectively and have access to accurate, relevant and 
timely information. The board should appoint a company secretary with necessary qualifications, knowledge, skills, and 
experience to support the board in performing its duties. 
 
4. การสรรหาแลพฒันาผูบริหารระดับสูงและการบริหารบุคคลากร 
    (Ensure effective CEO and people management) 
 คณะกรรมการบริษทัมีหนาที่ดําเนินการใหมั่นใจวามีการสรรหาและพัฒนากรรมการผูจัดการใหญและผูบรหิาร
ระดับสูงใหมีความรู ทักษะ ประสบการณ และคุณลักษณะทีจ่ําเปนตอการขับเคลื่อนองคกรไปสูเปาหมาย รวมทั้ง กํากับ
ดูแลใหมีการกําหนดโครงสรางคาตอบแทนและการประเมนิผลที่เหมาะสม คณะกรรมการเขาใจโครงสรางและ
ความสัมพันธของผูถือหุนที่อาจมผีลกระทบตอการบริหารและการดําเนินงานของกจิการ และติดตามดูแลการบริหารและ
พัฒนาบุคลากรใหมีจํานวนความรู ทักษะ ประสบการณ และแรงจงูใจที่เหมาะสม 
 The board shall ensure that a proper mechanism is in place for the nomination and development of the chief 
executive officer and key executives to ensure that they possess the knowledge, skills, experience, and characteristics 
necessary for the company to achieve its objectives. The board shall ensure that an appropriate compensation structure 
and performance evaluation are in place. The board shall consider its responsibilities in the context of the company’s 
shareholder structure and relationships, which may impact the management and operation of the company. The board 
shall ensure the company has effective human resources management and development program to ensure that the 
company has adequate staffing and appropriately knowledgeable, skilled, and experienced employees and staff. 
 คณะกรรมการบริษทัไดจัดใหมีคณะกรรมการสรรหา ซ่ึงประกอบดวย กรรมการอิสระอยาง 1 คน และประธาน 
คณะกรรมการสรรหาตองเปนกรรมการอิสระ ทําหนาที่พิจารณาสรรหาบคุลากรที่มีความรู ความเชีย่วชาญประสบการณที่ 
หลากหลาย มาดํารงตําแหนงแทนกรรมการอิสระ และประธานเจาหนาที่บรหิารทีค่รบวาระหรือออกตามกรณีอื่น โดยเสนอ
ช่ือบุคคลที่สรรหาตอคณะกรรมการเพื่อคัดเลือกเสนอตอทีป่ระชุมผูถือหุน 
 The company has provided the nomination committee which consists of independent director as 1 person and 
chairman of the nomination committee must be independent director to consider recruiting with knowledge, Expertise, 
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various experiences in instead of independent director and the chief executive officer at term or resign on a case by case 
basis. The propose recruiting to the Commission for the selected offer to shareholders. 
 คณะกรรมการบริษทัไดจัดใหมีคณะกรรมการพิจารณากําหนดคาตอบแทน ซ่ึงประกอบดวย กรรมการอสิระอยาง
นอย 1 คน และประธานคณะกรรมการกําหนดคาตอบแทนตองเปนกรรมการอิสระ ทําหนาทีศ่ึกษา พิจารณาเปรียบเทียบ
ผลตอบแทนของคณะกรรมการบริษัท รวมทั้ง ฝายบริหาร โดยใหผลตอบแทนที่ไดรบัอยูในระดบัทีเ่หมาะสม มีความ
สอดคลองกับภาวะ, อุตสาหกรรม, ผลประกอบการและผลงาน เพื่อเสนอเปนนโยบายคาตอบแทนที่เปนแรงจูงใจ และเปน
ขวัญกําลังใจในการบริหารกจิการของบริษทั โดยเสนอคาตอบแทนตอคณะกรรมการบรษิัทและตอผูถือหุน ในกรณีที่เปน
คาตอบแทนของคณะกรรมการ 
 The company has provided the assess compensation, which consists of independent director for at least 1 person 
and chairman of the board of configure return must be independent director function study, Comparing the return of the 
company's board of directors including executive, by the returns are at the appropriate level, consistent with the outcomes 
and impact, industry, to offer a compensation policy that is a motivation and morale in the company's business by 
offering compensation to the Board of Directors and shareholders in the case of the Compensation Committee. 
 
5. การสงเสริมนวัตกรรมและการประกอบธุรกิจอยางมีความรับผิดชอบ 
     (Nurture innovation and responsible business) 
 คณะกรรมการบริษทัมีหนาที่ใหความสําคัญและสนับสนุนการสรางนวัตกรรมที่กอใหเกิดมูลคาแกธุรกิจควบคูไป
กับการสรางคุณประโยชนตอลูกคาหรือผูที่เกี่ยวของ และมีความรบัผิดชอบตอสังคมและส่ิงแวดลอมและติดตามดูแลใหฝาย
จัดการประกอบธุรกิจอยางมีความรับผิดชอบตอสังคมและส่ิงแวดลอมและสะทอนอยูในแผนดําเนนิการ เพื่อใหมั่นใจไดวา
ทุกฝายขององคกรไดดําเนินการสอดคลองกับวัตถุประสงค เปาหมายหลัก และแผนกลยุทธของกจิการ 
 The board shall prioritize and promote innovation that creates value for the company and its shareholders 
together with benefits for its customers, other stakeholders, society, and environment, in support of sustainable growth of 
the company and shall encourage management to adopt responsible operations, and incorporate them into the company’s 
operations plan. This is to ensure that every department and function in the company adopts the company’s objectives, 
goals, and strategies, applying high ethical, environmental and social standards, and contributes to the sustainable growth 
of the company. 
 คณะกรรมการบริษทัมีหนาที่ดูแลใหฝายจัดการจัดสรรและจัดการทรัพยากรใหเปนไปอยางมีประสิทธิภาพ 
ประสิทธิผล โดยคํานึงถึงผลกระทบและการพัฒนาทรัพยากรตลอดสาย Value chain เพื่อใหสามารถบรรลุวัตถประสงคและ 
เปาหมายหลักไดอยางยัง่ยืน และจัดใหมีกรอบการกํากับดูแลและการบริหารจดัการเทคโนโลยีสารสนเทศระดบัองคกร ที ่
สอดคลองกับความตองการของกจิการ รวมทั้ง ดูแลใหมีการนําเทคโนโลยีสารสนเทศมาใชในการเพิม่โอกาสทางธุรกิจและ
พัฒนาการดําเนินงาน การบริหารความเสี่ยงเพื่อใหกจิการสามารถบรรลุวัตถุประสงคและเปาหมายหลักของกิจการ 
 The board shall ensure that management allocates and manages resources efficiently and effectively throughout 
all aspects of the value chain to enable the company to meet its objectives and shall ensure that management continuously 
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reviews, adapts, and develops the company’s use and optimization of resources, considering internal and external factors 
to meet the company’s objectives. 
 
6. ดูแลใหมีระบบการบริหารความเสี่ยงและการควบคุมภายในทีเ่หมาะสม 
    (Strengthen effective risk management and internal control) 
 คณะกรรมการบริษทัมีหนาที่กํากับดูแลระบบการบรหิารความเสี่ยงและการควบคุมภายในทีจ่ะทําใหบรรล ุ
วัตถุประสงคอยางมปีระสิทธิผล และมีการปฏิบัตใิหเปนไปตามกฎหมายและมาตรฐานที่เกี่ยวของ และจัดตัง้คณะกรรมการ
ตรวจสอบที่สามารถปฏบิัตหินาทีไ่ดอยางมีประสิทธิภาพและอิสระ 
 The Board shall ensure that the company has effective and appropriate risk management and internal control 
systems that are aligned with the company’s objectives, goals and strategies and comply with applicable law and 
standards and shall establish an audit committee that can act effectively and independently. 
 
6.1 ระบบบรหิารความเสี่ยง (Risk Management) 
 เนื่องจากลักษณะธุรกิจของบรษิัทมีความผันผวนและมคีวามเสี่ยงเกีย่วของอยูมาก คณะกรรมการจึงให
ความสําคัญอยางมากและสงเสริมใหมีระบบและหนวยงานบริหารความเสี่ยงซ่ึงเปนอิสระจากฝายบริหาร โดยรายงานตรง
ตอคณะกรรมการบรษิัท 
 Due to the business of the company is fluctuating and risk involved. The board has great significance to 
promote the system and risk management departments which is independent of the executive, the report directly to the 
board of directors. 
 
6.2 ระบบการควบคมุและการตรวจสอบภายใน (Internal Control and Internal Audit system) 
 คณะกรรมการบริษทัใหความสําคัญกับการมีระบบควบคุมและตรวจสอบภายในที่ด ีจึงไดกําหนดและวาง
แนวทางในการปฏิบัตงิานที่มปีระสิทธิภาพทั่วทั้งองคกร โดยสงเสริมใหมีระบบงานที่เปนลายลักษณอักษร มีการตรวจสอบ
และควบคุมโดยผูปฏบิัติงานในระดับแรก เพื่อใหเกิดประสิทธิภาพและประสิทธิผลในการปฏบิัติงานอยางเต็มที่แตยงัคง
รักษาความคลองตัวในการปฏบิัตงิานใหสามารถแขงขันได โดยบรษิัทมีฝายตรวจสอบและกํากับดูแลการปฏิบัติงาน ที่ขึน้ 
ตรงและดําเนินงานภายใตการกํากับดูแลของคณะกรรมการตรวจสอบ เปนผูทําหนาททีต่รวจสอบการปฏิบัตงิานดานตางๆ 
ใหเปนไปตามนโยบาย แผนงาน อํานาจดําเนนิการ และกฎระเบียบของหนวยงานกํากับดูแล รวมทั้ง ทําหนาทีป่ระเมินความ
เสี่ยงและการควบคุมภายในใหเหมาะสมและมีประสิทธิภาพอีกช้ันหนึ่ง เพื่อปองกันการใชอํานาจในทางที่ผดิ การกระทําผิด
กฎหมาย และการทุจริตตอบริษทั 
 The Board focuses on the internal control and internal audit which defined orientation and operational 
efficiency all processes in the organization by encouraging a system of writing, monitored and controlled by the operator 
in the first degree to achieve efficiency and effectiveness in working fully but retains the agility to operate competitively. 
There are Internal Audit Department and Compliance Department to direct and operates under the supervision of the 
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Audit Committee by responsible for checking the operational aspects according to the policy, plan the operation, and the 
rules of regulatory authorities as well as risk assessment and internal controls provide reasonable and effective class to 
prevent misuse of power offense and fraud against the company. 
 
6.3 ความขัดแยงเรื่องผลประโยชน (Conflicts of interest) 
 คณะกรรมการบริษทัไดใหความสําคัญในเรื่องการจัดการเกี่ยวกับความขัดแยงในดานผลประโยชนของผูเกี่ยวของ
ทุกฝายอยางรอบคอบ เปนธรรม และโปรงใส โดยถือเสมือนวาทํารายการกับบุคคลภายนอก เพื่อใหบริษทัไดรับประโยชน
สูงสุดรวมทั้ง มีการติดตามและตรวจสอบวารายการที่เกิดขึ้น จริงมีการปฏิบัติอยางถูกตองตามที่ไดรับอนุมัต ิพรอมทั้ง 
เปดเผยขอมูลในเรื่องดงักลาวอยางครบถวน ในกรณีที่กรรมการบรษิัทคนหนึ่งคนใดมีสวนไดเสียกับผลประโยชนของเรื่อง
ที่กําลังมีการพิจารณา ก็จะไมเขารวมประชุมหรืองดการออกเสียง นอกจากนี้รายการใด ๆ ที่มีความขัดแยงเรื่องผลประโยชน
อยางมีนัยสําคัญ คณะกรรมการบริษัทอาจมอบหมายใหกรรมการอสิระพิจารณากลั"นกรองเสนอความเห็นตอ
คณะกรรมการบริษทัไดในกรณีทีค่ณะกรรมการบริษทัไมมีความชํานาญในการพิจารณารายการระหวางกันที่เกิดขึน้ 
คณะกรรมการบริษทัสามารถใหผูเชี่ยวชาญอิสระหรือผูสอบบัญชีของบรษิัทเปนผูใหความเห็นเกี่ยวกับรายการระหวางกัน
ดังกลาว เพื่อนําไปใชประกอบการตัดสินใจของคณะกรรมการบรษิัท หรือผูถือหุนไดแลวแตกรณี 
 The Board recognizes the importance of dealing with the conflicts of interests of all stakeholders carefully, 
fairly and transparently as if the transaction with third parties. So companies get the most benefit. Including tracking and 
monitoring of the actual compliance with legally approved the disclosure on this matter in its entirety. In the event that 
any one company has interests with the interests of the matter is currently being considered. He would not attend or 
abstain from voting. In addition, any item with a conflict of interest significantly. The Board may authorize the 
Committee to scrutinize proposed to the Board. The Board does not have the expertise to consider transaction occurred. 
The Board is an independent expert or auditor of the Company, commented on the transaction in order to implement the 
decision of the Board or shareholders. 
 
6.4 การตอตานคอรรัปชั่น (Anti-corruption) 
 คณะกรรมการบริษทัมีหนาที่กํากับดูแลใหมีการจัดทํานโยบายและแนวปฏิบตัิดานการตอตานคอรรปัชั่นที่ชัดเจน
และส่ือสารในทุกระดับขององคกรเพื่อใหเกดิการนําไปปฏิบัติไดจริง 
 The board shall establish a clear anti-corruption policy and practices (including communication and staff 
training), and strive to extend its anti-corruption efforts to stakeholders. 
 
6.5 การรบัเรื่องรองเรียน 
 คณะกรรมการบริษทัมีหนาที่ดูแลใหกิจการมีกลไกในการรับเรื่องรองเรียนและการดําเนินการกรณีมีการช้ีเบาะแส
โดยกําหนดใหคณะกรรมการตรวจสอบ เปนผูพิจารณารับขอรองเรียนตางๆ ทั้ง จากพนักงานในบรษิัท และลูกคา โดยผูที่
ตองการรองเรียน หรือ แจงเบาะแสใดๆ สามารถติดตอฝายตรวจสอบและกํากับดูแลการปฏบิัติงานได พรอมทั้ง กําหนดให



PRIVATE & CONFIDENTIAL 

 
 
ฝายตรวจสอบและกํากับดูแลการปฏิบตัิงานเปนผูดําเนนิการตรวจสอบตามขอรองเรียนและรายงานผลการตรวจสอบตอ
คณะกรรมการตรวจสอบตอไป ซ่ึงขอรองเรียนที่บรษิัทไดรบัจะถือวาเปนขอมูลที่เปนความลับและไมมีการเปดเผยช่ือผู
รองเรียนตอสาธารณชน 
 The Board is responsible for ensuring that the Company has a mechanism for handling complaints and whistles 
blowing and take action if there are clues pointing by the Audit Committee consider the various complaints, both 
employees and customers who want to complain or identify any clues. They can contact the internal audit department and 
Compliance department. As well as Internal audit and compliance are conducting an investigation following complaints 
and reports to the Audit Committee for further review. The complaints received by the Company will be treated as 
confidential and not disclosed to the public the name of the complainant. 
 
7. การรักษาความนาเชื่อถือทางการเงินและการเปดเผยขอมูล 
    (Ensure disclosure and financial integrity) 
 คณะกรรมการตระหนักดีวา ขอมูลบริษทับรษิัทเปนเครื่องมือสําคญัในการแสดงความโปรงใสของบริษทั และ
เปนเคร" ืองมือสําคัญของผูถือหุนและผูเกี่ยวของอืน่ๆ ในการสรางความเช่ือมั่นและการตัดสินใจลงทุนหรือไมลงทุนในหุน
ของบรษิัทจึงใหความสําคัญเกี่ยวกับการเปดเผยขอมูลตางๆ ที่จําเปน ทั้งนีข้อมูลทีเ่ปดเผยตองมีความถูกตอง ชัดเจน เช่ือถือ
ได ทันการณเพียงพอ จึงไดจัดใหมีหนวยงานนักลงทุนสัมพันธ ซ่ึงตรงตอฝายส่ือ ืสารองคกร เพื่อเปนตัวแทนในการส่ือสาร
กับนักลงทุน ผูถือหุน นักวิเคราะหหลักทรัพย และหนวยงานอื่นทีเ่กี่ยวของรวมทั้ง ไดมีการเผยแพรขอมูลของบรษิัท เชน
ขอมูลทางการเงนิ ขาวแจงตลาดหลักทรัพย นโยบายการกํากับดูแลกิจการของบรษิัท แบบแสดงรายการขอมูลประจําป 
(แบบ 56-1) รายงานประจําป(แบบ 56-2) เปนตน ผานทางเว็บไซต ของบรษิัททั้ง ภาษาไทย และภาษาอังกฤษ เพื่อเปน
ชองทางหนึง่ ในการใหผูลงทุนหรือผูที่สนใจสามารถเขาถึงขอมูลของบรษิัทไดอยางทั่วถึง โดยบรษิัทไดปรับปรุงขอมูลใน
เว็บไซต ใหเปนปจจุบนัเสมอ นอกจากนี้บริษทัยังไดจัดใหเลขานุการบริษทัซ่ึงมีหนาที่ในการเปดเผยขอมูลสารสนเทศที่
สําคัญของบริษทัใหเปนไปตามขอกําหนดของสํานักงาน กลต. และตลาดหลักทรัพย 
 The board realized that The Company is an important tool for the transparency of the company, and is an 
important tool of shareholders and other stakeholders to build confidence. Investment and decision making or invest in 
stocks of the company. The focus on disclosure of information is necessary. The information revealed to have accurate, 
clear, reliable, timely enough. It provides the investor relations department which the Department of Communications to 
represent in communication with investors, shareholders, analyst and units of work involved the publishing company 
information, such as news, financial information, stock market policy corporate governance of the company. Show 
annual data (56-1) annual report (56-2) etc. through the website of the company in Thai and English. To provide one of 
the investors or those interested can access information about your company actively thoroughly. The company has 
enhanced information on the site to the present. The company also provides the Secretary of the company, which is 
responsible for the major companies to disclose information according to the requirements of the SEC and SET. 



PRIVATE & CONFIDENTIAL 

 
 
 คณะกรรมการมีหนาที่ตดิตามดูแลความเพียงพอของสภาพคลองทางการเงินและความสามารถในการชําระหนี้
รวมทั้ง ในภาวะที่กิจการประสบปญหาทางการเงินหรือมีแนวโนมจะประสบปญหา คณะกรรมการควรมั่นใจไดวา กิจการมี
แผนในการแกไขปญหา หรือมีกลไลอื่นที่จะสามารถแกไขปญหาทางการเงินไดภายใตการคํานึงถึงสิทธิของผูมีสวนไดเสีย 
และคณะกรรมการพิจารณาจัดทํารายงานความยั่งยืนตามความเหมาะสม 
 The board shall monitor the company’s financial liquidity and solvency and hall ensure that risks to the 
financial position of the company or financial difficulties are promptly identified, managed and mitigated, and that the 
company’s governance framework provides for the consideration of stakeholder rights. 
 
8. การสนับสนุนการมีสวนรวมและการสื่อสารกับผูถอืหุน 
    (Ensure engagement and communication with shareholders) 
 คณะกรรมการมีหนาทีดู่แลใหมัน่ใจวา ผูถือหุนมีสวนรวมในการตดัสินใจในเรื่องสําคัญของบรษิัท ดูแลใหการ 
ดําเนินการในวันประชุมผูถือหุนเปนไปดวยความเรียบรอย โปรงใส มีประสิทธิภาพ และเอื้อใหผูถอืหุนสามารถใชสิทธิของ
ตนรวมทั้ง ดูแลใหมีการเปดเผยมติที่ประชุมและการจัดทํารายงานการประชุมผูถือหุนเปนไปอยางถูกตองและครบถวน 
 The Board is responsible to ensure that shareholders have the opportunity to participate effectively in decision-
making involving significant corporate matters and ensure that the shareholders’ meeting are held as scheduled and 
conducted properly, with transparency and efficiency, and ensure inclusive and equitable treatment of all shareholders 
and their ability to exercise their rights and ensure accurate, timely and complete disclosure of shareholder resolutions 
and preparation of the minutes of the shareholders’ meetings. 
 
8.1 ความรับผิดตอผูถือหุน (Liability of shareholders) 
 คณะกรรมการบริษทัฯตระหนักถึงการเคารพสิทธิพื้นฐานของผูถือหุนตามกฎหมายอยางเทาเทียมกัน และสงเสริม
ใหผูถือหุนใชสิทธิพื้นฐานตามกฎหมาย เชน สิทธิสวนแบงกําไรในรูปเงินปนผล การไดรับสารสนเทศอยางเพียงพอในการ
ตัดสินใจ โดยขอมูลขาวสารที่ไดรับจะมคีวามถูกตอง ครบถวน โปรงใส การออกเสียงลงคะแนนและแสดงความคิดเหน็ใน
ที่ประชุมผูถือ หุนการใชสิทธิรวมตัดสินใจในการเปลี่ยนแปลงทีสํ่าคัญตางๆ รวมทั้ง การเลือกตั้งคณะกรรมการบริษัท 
 The Board should be aware of the respect for the basic rights of the shareholders equally according to the law 
and promote the basic rights of shareholders such as dividend right, obtaining adequate information technology for 
decisions, and accurate, complete, transparent of the information or news, and the vote and comment on the shareholders’ 
meeting, participate in the decisions of significant changes, including elected of the board. 
 คณะกรรมการบริษทัจะอํานวยความสะดวกในการประชุมผูถือหุน โดยใหมีการปฏิบตัิอยางเทาเทยีมกันทุกราย 
และจะไมกระทําใด ๆ ที่มีลักษณะเปนการจํากัดสิทธิในการเขาถึงสารสนเทศของบรษิัท และการเขารวมประชุมผูถือหุน 
 The Board will facilitate for shareholders’ meetings by taking care of all shareholders equally and do not act in 
any manner restricts access to information technology and attend the meeting. 
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 บริษทัใหผูถือหุนไดรับโอกาสที่เทาเทียมกันในการแสดงความเหน็และตั้งคําถามใด ๆ ตอที่ประชุมตามระเบียบ
วาระการประชุม 
 The Company provides shareholders with an equal opportunity to express their opinions and ask any questions 
to the meeting agenda. 
 บริษทัจะจัดสรรเวลาในการประชุมใหเหมาะสม และสงเสริมใหผูถือหุนไดมีโอกาสแสดงความคดิเห็นและ
ซักถามขอมูลเพิ่มเติมในที่ประชุมผูถือหุนไดอยางเต็มที ่
 The company will be allocated to the appropriate meeting and encourage the shareholders have the opportunity 
to comment and ask questions for more fully information on the shareholders’ meeting. 
 บริษทัใหสิทธิผูถือหุนมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนแยกสําหรับแตละระเบียบวาระที่เสนอ 
 The Company provides shareholders to vote separately for each item proposed. 
 บริษทัมีนโยบายและสงเสริมใหกรรมการบริษัททุกคน โดยเฉพาะประธานคณะกรรมการบรษิัท, คณะกรรมการ 
ตรวจสอบ, คณะกรรมการสรรหา, คณะกรรมการคาจางคาตอบแทน เขารวมประชุมผูถือหุนเพื่อตอบคําถามผูถือหุนทุกทาน 
 The company has a policy to encourage all directors, the Chairman, Audit Committee, Nomination Committee, 
Remuneration Committee, to attend the shareholders’ meeting to answer all shareholders. 
 
 บริษทัไดกําหนดใหเลขานุการบรษิัทไดจัดทํารายงานการประชุมผูถือหุน รวมทั้ง ไดบันทึกประเด็นซักถามและ
ขอคดิเหน็ที่สําคัญไวในรายงานการประชุมเพื่อใหผูถือหุนสามารถตรวจสอบได 
 Company Secretary has prepared the report of the shareholders’ meeting and minutes the questions and 
comments on the meeting report so shareholders can check it. 
 บริษทัไดตระหนักถึงการใชขอมลูภายในทางมิชอบ อันจะกอใหเกิดความไมเปนธรรมตอผูถือหุน บริษทัจึงได
กําหนดเปนนโยบายและประกาศขอความรวมมือมิใหกรรมการ ผูบริหาร และพนักงานที่ลวงรูขอมลูงบการเงินซ้ือขาย
หลักทรัพยของบรษิัทเปนเวลา 30 วันกอนการประกาศผลการดําเนนิงานในแตละไตรมาส พรอมทั้ง กําหนดใหกรรมการ
และผูบรหิารที่มหีนาที่รายงานการถือครองหลักทรัพยตามกฎหมายจัดสงรายงานดงักลาวใหแกคณะกรรมการเปนประจํา 
 The company is aware of the inside information that is not accurate which would pose an unfair to shareholders, 
the company has set a policy and notification for cooperation to directors, management and employee who know inside 
information about the financial statements of the company for 30 days before announcement of quarterly report, 
including the director and management who hold the securities must report to the board. 
 บริษทัมีนโยบายกําหนดใหกรรมการและผูบริหารที่มีสวนไดสวนเสียในการทํารายการใด ๆ ตองเปดเผยขอมูล
ดังกลาวตอคณะกรรมการบริษทัทันที 
 The company has a policy mandating that the directors and executives who are stakeholders in any transaction 
must disclose such information to the Board immediately. 
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8.2 การเคารพในสิทธขิองผูมีสวนเกี่ยวของอื่น 
      (To respect the rights of other stakeholders) 
 
 คณะกรรมการบริษทั เคารพสิทธิและผลประโยชนของผูมีสวนเกี่ยวของทุกกลุม ดังนี ้
 The Board shall respect the rights and interests of stakeholders in all groups, as follows:- 
 o ผูถือหุน: บริษัทมุงเนนบรหิารบริษทัใหมผีลกําไร เพื่อสร างผลตอบแทนใหกบัผูถือหุน โดยบริษทัมีนโยบาย
การจายเงินปนผลในอัตราไมต"ำกวา 40% ของกําไรสุทธ ิและสงเสริมการใชสิทธิของผูถือหุน และปฏิบตัิตอผูถือหุนอยาง 
เสมอภาค 
 Shareholders: The Company shall focus on management to create a profitable and return the benefit to 
shareholders. The company will pay dividends at a rate of not less than 40% of net income, and promote the rights of 
shareholders and treat shareholders equally. 

o ลูกคา : บริษัทไดเนนย้ําใหพนักงานปฏิบัติตอลูกคาทุกรายอยางเทาเทียมกัน เปนธรรม โดยใหบริการที่ดีมีคุณภาพรักษาความลับ
ของลูกคา 

 Customer: The Company has emphasized that the employees shall treat the customers equally, fairly by giving 
 the good service quality, and keeps the customer’s confidential. 

o คูแขง: บริษัทจะปฏิบัติตอคูแขงทุกรายอยางเทาเทียมกัน เปนธรรม และยึดหลกัปฏิบัติตามขอตกลงที่มีตอกัน และตามขอตกลงของ
สมาชิก และแขงขันภายใตกฎหมายตาง ๆ ที่เกี่ยวของ 

 Competitor: The Company will treat all competitors equally, fairly and adheres to compliance with agreements 
 and according to the terms of membership and competition under the relevant laws. 

o เจาหนี้ : บริษัทตองปฏิบัติตามขอตกลงที่มีตอเจาหนี้ 
 Creditors: The Company must comply with an agreement of creditors. 

o พนักงาน : บริษัทไดปฏิบัติกับพนักงานอยางเทาเทียมกัน เปนธรรม และใหผลตอบแทนที่เหมาะสม โดยจัดให พนักงานมี
สภาพแวดลอมการทํางานที่ดีและปลอดภัย พรอมทั้ง สงเสริมใหพนักงานมีโอกาสพัฒนา 

 Employees: The Company has performed with all employees equally, fairly, and appropriate compensation by 
 providing the good working environment, safety, and opportunity to develop in career path. 

o สังคม : บริษัทใหความสําคัญกับการรักษาสิ"งแวดลอม การชวยเหลือสังคม การทํานุบํารุงศาสนา 
 Society: The Company pays more attention to environmental protection, social service activities, and foster 
 religion. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 


